GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SUPPLY

PURCHASE ORDER and General terms and conditions of
supply contained herein comprise an entire supply contract
(hereinafter the “CONTRACT”) which shall be governed and
construed in accordance with Russian legislation. In case of
any controversy between the conditions of the PURCHASE
ORDER and General terms and conditions of supply, unless
stated otherwise herein, the General terms and conditions of
supply shall prevail.

CONTRACT execution date shall
PURCHASE ORDER.

Place of CONTRACT: Yuzhno-Sakhalinsk, Sakhalin Oblast,
Russian Federation.

The PURCHASER and the SUPPLIER shall hereinafter be
jointly referred to as the “PARTIES” and severally as the
“PARTY”.

1.1. Within the term of the CONTRACT, the SUPPLIER shall
transfer ownership of the goods (hereinafter, the “GOODS”)
described in the PURCHASE ORDER (referred to herein as
‘“PURCHASE ORDER”) to the PURCHASER and the
PURCHASER shall pay the cost of the GOODS received by
the PURCHASER in accordance with the procedure and
within the timeframe established by the CONTRACT.

1.2. The SUPPLIER hereby guarantees to the PURCHASER
that the GOODS are new and of proper quality, do not have
any defects and deficiencies and can be used for the
purpose it is designed for and as well as for the purposes the
PURCHASER has communicated to the SUPPLIER, do not
have any hazardous or harmful characteristics. The GOODS
shall meet the specifications set forth in the CONTRACT, any
sample provided to the PURCHASER or description of the
GOODS if the GOODS are sold only on the basis of
description.

1.3. The SUPPLIER shall guarantee that the GOODS are its
property, free from rights of any third parties or any
encumbrance.

1.4. The CONTRACT shall take effect from the date of its
signing by the PARTIES' authorized representatives and
remain effective until the PARTIES discharged their
obligations hereunder in full.

1.5. The SUPPLIER shall provide a warranty period for the
GOODS which shall be twenty four (24) months unless
stipulated otherwise in the PURCHASE ORDER (hereinafter,
the “Warranty Period”). The Warranty Period shall start on
the date when the GOODS are accepted by the
PURCHASER. Once it has received a notice claiming a
defect in the GOODS, the SUPPLIER shall immediately take
corrective measures at no additional cost for the
PURCHASER or, at the PURCHASER 'S option, replace the
GOODS.

1.6. The SUPPLIER shall not retain the GOODS or otherwise
create any encumbrance (pledge or otherwise).

1.7. For the purpose of making this CONTRACT, the
PURCHASER shall e-mail to the SUPPLIER’S specified e-
mail address a scanned version of the CONTRACT
(including the PURCHASE ORDER) signed by the
PURCHASER'S authorized representative.

1.8. The PURCHASE ORDER shall be confirmed by the
SUPPLIER within seventy two (72) hours after receipt by e-
mail of a scanned copy of the CONTRACT be sending to the
PURCHASER an e-mail to the address specified in the
PURCHASE ORDER, a scanned copy of the PURCHASE
ORDER signed by the SUPPLIER'S authorized
representative. The SUPPLIER shall, within three (3)

be the date of the

[orosopNe

OBLUE YCTOBUA NOCTABKU

3AKA3 HA TOCTABKY un HuxeunsnoxeHHble Ob6lime ycnosus
MOCTaBKM COCTaBMAIT €AMHbIN JOrOBOP Ha MOCTaBKy (danee —
«[JOrOBOP»), «koTOpbIn perynupyeTca U  TOMKyeTcs B
COOTBETCTBMMN C 3akoHopaTenocTBoM Poccuiickon ®epepaumn.
B cnyyae npotmBopeumn wmexgy ycnosusmum 3AKASA HA
MOCTABKY 1 O6Lumx yCrioBui NOCTaBKW, €CMN MHOE MPSMO He
ykasaHo B Hactoawmx O6wmnx  ycrmoBusiXx  MOCTaBKM,
npesanupytoT ycnosus OBLLMX YCNOBUI NOCTaBKM.

[HaTa saknoverus JOTOBOPA: nata 3AKASA HA NMOCTABKY.

Mecto 3akntoveHns [JOIMOBOPA:
CaxanuHckon obnactn, Poccus.

MOCTABLUMK wn TMOKYIATEJIb panee Takke COBMECTHO
umenytotcst «CTOPOHbI», a no otaensHocT — « CTOPOHAY.

ropoa KOxHo-CaxanuHck

1.1. TIOCTABLUUMK o06sa3yeTca B TeyeHue cpoka AencTBus
[OrOBOPA nepepasatb ToBap (aanee — «TOBAP»), onucaHvne
koToporo yka3daHo B Tekcte S3AKAS3A HA NMOCTABKY (no tekcty
OOrOBOPA — «3AKA3 HA TMOCTABKY»), B cobCTBEHHOCTb
MOKYMNATEJIKO, a TOKYIMATENb o06s3yetca onnayneatb
ctoumocTb npuHsitoro NMOKYMNATENNEM TOBAPA B nopsigke u
CpOKM, ycTaHoBneHHble HacToswmM JOTOBOPOM.

1.2. MOCTABLUUK HacToswmm rapaHtupyet MOKYIATENHO,
yto TOBAP gaBnsieTca HOBbIM, Haanexallero kadectBa, 6e3
Opaka, HegocTaTKOB My AedeKkToB, NpuUrogeH Ansi uenewn, ang
koTopbix TOBAP npegHasHauyeH, a Takke Ans uenemn, o KOTopbix
MOKYMNATEJNb  npouHdopmuposan  MOCTABLUUKA, He
obnagaeT kKakMMu-NnMbo BpeaHbIMU UM ONaCHbLIMU CBONCTBAMU.
TOBAP pomkeH BO BCeX OTHOLUEHUSAX COOTBETCTBOBaTb
cneundmkaumsam, ykazaHHbiM B JOTOBOPE, niobomy obpasuy,
npepocrasneHHomy MOKYMATEJO, nubo onucanuio TOBAPA,
ecnn TOBAP npogaeTcst TONbKO MO ONMCaHUIo.

1.3. NOCTABLUNK rapaHtupyet, uto TOBAP gBnsetca ero
COBCTBEHHOCTBIO, CBOGOAEH OT MpaB TPEeTbUX MWL, MU KaKuX-
nnb6o obpemeHeHuNn.

1.4. OOFOBOP BcTynaer B cuny C daTtbl ero noAanucaHusi
NofHOMOYHbIMK  npeacTtaButensmm CTOPOH pgo  nonHoro
ucnonHennss CTOPOHAMMU unx obsi3aHHOCTEN MO HacTosILLEMY
OOroBoPYy.

1.5. MOCTABLUMK npepocTtaBnsieT Ha TOBAP rapaHTWUIHbIN
CPOK, paBHbIV 24 (OBaguaTh YeTbipeM) MecsiLam, eCnm UHOe He
npegycmotpeHo 3AKA3OM HA TIOCTABKY (poanee —
«lapaHTuiHein ~ Cpok»). Tedvenune [apaHTuUiiHOro Cpoka
HaunHaeTca ¢ gatel npuemkn TOBAPA TIOKYTATEJIEM. Mo
nonydyeHun ot TOKYTATEJIA yBegomneHns o Hanuuuu
nedektos B TOBAPE, NMOCTABLUMK 06513aH 6e3 kakux-nnto
[OMNONHUTESNbHbIX 3aTpaTt ans MNOKYIMATENA
He3ameanuTenbHO YCTPaHWTb AedekTbl unu, no Bblbopy
MOKYMATENNA, samennts TOBAP.

1.6. MNoctaBwuk He BnpaBe yaepxuBaTb TOBAP unu kakum-
nnbo o6pa3om 0OpeMEHsITb ero (3a5orom UM MHbIM CNocoooMm).

1.7. Onsa 3aknoyeHus Hactosiwero JOMOBOPA MOKYIMATE/Nb
HanpasnsieT NOCTABLUMKY Ha ykasaHHbii [TOCTABLUVKOM
afipec aMneKTPOHHOW NOYTbI, ckaHMpoBaHHyto konuo JOMOBOPA
(sknovas 3AKA3  HA  TIOCTABKY) 3a  noanuceto
ynonHomo4eHHoro nuua NMOKYTMATESA.

1.8. [Ona noateepxaeHus 3AKA3A HA TOCTABKY
MOCTABLUMK B cpok He no3gHee 72 (ceMUAecaTu ABYX) YacoB
nocne MnorfyyYeHUss UM Ha 3NEKTPOHHBIN afpec CKaHMPOBaHHOW
konun JOTOBOPA oTnpaensieT Ha agpec SMeKTPOHHOW MOouYTbl
MOKYMNATENA, ykasanHein B 3AKA3SE HA T1OCTABKY,
ckaHupoBaHHyto konuio 3AKA3A HA NMOCTABKY 3a nognuckto
ynonHomodeHHoro nuua [MOCTABLUMKA. TIOCTABLWKWK B
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business days after receipt of the original CONTRACT,
return a signed counterpart of the CONTRACT to the
PURCHASER by post with delivery natification. If the
PURCHASER has not received the original CONTRACT
(including the PURCHASE ORDER) signed by the
SUPPLIER'S representative within twenty (20) calendar days
after a scanned copy of the PURCHASE ORDER has been
sent to the PURCHASER signed by the SUPPLIER'S
authorized representative, the PURCHASE ORDER shall not
be considered accepted by the SUPPLIER and the
PURCHASER shall be relieved from the obligation to accept
and pay for such GOODS or reimburse any loss incurred by
the SUPPLIER and the SUPPLIER shall be relived from the
obligation to deliver the GOODS.

2. Delivery conditions

2.1. In case the GOODS are delivered by the SUPPLIER to
the PURCHASER'S warehouse, the SUPPLIER shall notify
the PURCHASER to the e-mail specified in this CONTRACT
no later than seventy two (72) hours prior to expected vehicle
arrival time to the PURCHASER'S warehouse by stating the
number of the PURCHASE ORDER, numbers of items
supplied under the PURCHASE ORDER, number by items,
and registration number of the vehicle and driver's full name.

2.2. In case of delivery ex-works the SUPPLIER'S
warehouse, the SUPPLIER shall immediately inform of
GOODS availability for shipment by sending a respective
notice to the PURCHASER'S e-mail enclosing a scanned
copy of TORG-12 consignment note (for domestic deliveries)
and a packing list as well as any other shipping
documentation in accordance with Russian legislation. The
notice of GOODS’ availability for shipment shall specify the
description of the GOODS, number of the PURCHASE
ORDER, weight of each item of the PURCHASE ORDER,
country of origin of each item in the PURCHASE ORDER, as
well as weight and dimensions of each lot. Thereafter, the
PURCHASER'S authorized carrier shall e-mail to the
SUPPLIER shipment instructions and endorse the time and
place for GOODS delivery.

3. Acceptance of the GOODS

3.1. The GOODS based on their quality, quantity, product
mix, completeness of supply shall be transferred and
accepted in accordance with the CONTRACT and current
Russian legislation. The GOODS shall be transferred to the
PURCHASER with all accessories and documents required
for normal use of the GOODS regardless of their indication in
the PURCHASE ORDER.

If the SUPPLIER fails to transfer to the PURCHASER all
accessories and documents related to the GOODS, the
PURCHASER shall assign a reasonable period for their
transfer. If any accessories or documents related to the
GOODS have not been transferred by the SUPPLIER within
the specified period, the PURCHASER shall be entitled to
terminate this CONTRACT unilaterally without any recourse
to the court.

3.2. Unless otherwise provided for by the PURCHASE
ORDER, title to the GOODS and risk of accidental loss or
damage of the GOODS shall pass from the SUPPLIER to the
PURCHASER from the date of signing by both PARTIES of
TORG-12 consignment note. PURCHASER'’S signing of the
consignment not does not deprive it of the right to claim
against the SUPPLIER for quality and quantity of the

[orosopNe

TedeHne 3 (Tpex) paboumMx [HEN nocne MOoMyyYeHuss UM
opurnHanoe OJOMOBOPA 06513aH HanpaBuUTb OOWH OpUrMHan
noanucaHHoro v OOIOBOPA TOKYMATEJIKO no nouyte ¢
yBeaomMneHnem o BpyyeHun. Ecnn B TeyeHue 20 (aBaguatn)
KaneHoapHblx AHen ¢ gatbl HanpasneHusa [MOKYTATEJO
ckaHnpoBaHHon konun 3AKA3A HA MNMOCTABKY 3a noanvcbio

ynonHomodeHHoro  nuua  MOCTABLUUKA, NoANUCaHHbIN
YMNOMHOMOYEHHbIM niuom MOCTABLUMKA opurnHan
OOrOBOPA (Bkniovass 3AKA3 HA TTOCTABKY) He 6bin

nonyyeH MOKYTMATENEM, 3AKA3 HA MOCTABKY cuuTaetcs
He NPUHATLIM MOCTABLUMKOM, " MOKYMATENb
ocBoboxaaeTcsi OT 00A3aHHOCTU MPUHATL U OMNAaTUTL TaKoW
TOBAP 7] BO3MECTUTb Kakme-nnbo NOHECEHHbIE
MOCTABLUMKOM y6biTkM, a MOCTABLWMK ocBoGoxpaetcs oT
obsa3aHHocTM noctaBuTb TOBAP.

2. YcnoBusi nocTaBKu

2.1. B cny4yae poctasku TOBAPA MNMOCTABLUMKOM po cknaga
MNMOKYNATENA, MOCTABLMK ob6sa3aH yBEAOMMUTb
MOKYMATEJNA no agpecy anekTpOHHOW MOYThI, yKa3aHHOMY B
HacToswem JOMOBOPE, He no3gHee, YyeMm 3a 72 (ceMbecsiT
OBa) 4Yaca OO npegnonaraeMoro  BpeMeHu  npubbiTusi
TpaHcnopTHoro cpeactea Ha cknag MOKYTATENA, coobwms
Homep 3AKA3A HA TIOCTABKY, Homepa mnocTaBnsiembix
nosvumn 3AKA3A HA MNOCTABKY, konuyectso Mo Mo3vLusiM,
perucTpaumoHHbI HOMEP TPaAHCMNOPTHOro cpeacTea U haMunmio
BOAMTENS.

2.2. B cny4ae nMocTaBKM Ha YCIOBUsSIX CamMOBbIBO3a CO cCKnaza
MOCTABLUMKA, MOCTABLUMK o6si3aH HesamegnMTeNbHO Mo
rotoBHoctu TOBAPA K oOTrpy3ke oOTnpaBuWTb Ha ajgpec
anektpoHHon noyTel NMOKYMATEJIA yBegomneHve o roToBHOCTU
TOBAPA Kk OTrpyske C MpUITOXEHHON CKaHMPOBaHHOW Konuew
ToBapHom HaknagHonm no copme TOPI-12 (ana nocrasok
BHYyTpM P®) 1 ynakoBOYHOro nucrta, a Takke WHOWN
TOBapOCONPOBOAMTENBHON OOKYMEHTaumnen, B COOTBETCTBUMN C
3akoHogaTensctBom P®. B yBegomneHnn O rOTOBHOCTU
TOBAPA Kk OTrpyske AOMmKHO ObiTb yka3aHO HaWMeHOBaHue
TOBAPA, Homep 3AKA3A HA TMOCTABKY, Bec no kaxpgoWn
nosnumn 3AKA3A HA TIOCTABKY, cTpaHa npoucxoxaeHus
kaxxgon nosnuumn 3AKA3A HA TMOCTABKY, a Takke BeCc MU
rabaputbl  kaxgoro  rpysoBoro  mecta. [locne  4ero
aBTOpU30BaHHbIN nepeBo3ynk MNMOKYMATEJNIA no anekTpoHHoWM
noyte otnpasuT MOCTABLUMKY uHCTpykuMmM no oTrpyske,
cornacyeTt Bpemsi u mecto nepefayqmn TOBAPA.

3. Mpuemka TOBAPA

3.1. Cpava n npuemka TOBAPA no kayecTBy, KONu4ecTsy,
aCCOPTUMEHTY MU KOMMMEKTHOCTU  OCYLLeCTBNSAeTCs B
COOTBETCTBUU c 0orosorPom " OencTeyowmm
3akoHopaTenbcTBom Poccuiickon ®epepauun. TOBAP gomkeH
obiTe nepenar MOKYMATENKO co BceMu NpUHAANEXHOCTIMU U
OOKYMEHTamu, KOTopble Heobxooumbl  Anst  HOPMarbHOro
ucnonb3oBaHna TOBAPA, BHe 3aBUMCMMOCTM OT TOrO,
ynomsiHyTbl oHM B 3BAKASE HA NMOCTABKY unu HeT.

Ecnun MNMOCTABLUMK He nepenaeT nnn oTkasbiBaeTcs nepenatb
MOKYMNATENK oTHocsawumecs k TOBAPY ykasaHHble Bbille
npuHagnexHocTn u  AaokymeHtol, [OKYTATEJIb Bnpase
Has3Ha4YMTb eMy pasyMHbI CPOK Ans ux nepedayn. B cnyvae,
Korga npuWHAANEeXHOCTU WM OOKYMEHTbl, OTHOCSAWMecs K
TOBAPY, He nepepanbl NMOCTABLUMKOM B ykasaHHbIA CPOK,
MOKYMATEJIb BnpaBe B OOHOCTOPOHHEM BHecyaeGHOM
nopsiake otkasaTbcs oT ucnonHeHns JOMOBOPA.

3.2. Ecnu nHoe He npeagycmoTtpeHo 3AKA3OM HA MNMOCTABKY,
npaso cobcTBeHHOCTM Ha TOBAP 1 puck criydaiHomn rubenu unm
CnyyamHoro nospexaeHns TOBAPA nepexogut oT
MOCTABLUMKA k MOKYMNATENKO ¢ gaTbl nognucanus obenmmn
CTOPOHAMW ToBapHoi HaknagHon no ¢opme TOPI-12. Mpwu
3TOM, MOAMMCaHMe TOBApPHOM  HAKNagHoOW He  nuvwaeTt
MOKYMATENA npaea npeabsaBnsTb MOCTABLLUMKY
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GOODS.

3.3. Unless the PURCHASE ORDER stipulates otherwise,
the GOODS shall always be packaged, labelled, and shipped
in accordance with the PURCHASER'S Packaging and
Labelling Standard (as provided at PURCHASER’S world-
wide web site and included in the CONTRACT by reference).
The SUPPLIER shall not use for packaging packing
materials which are prohibited or restricted in accordance
with Russian legislation or in any respective import or export
country. The type of packaging shall be clearly specified in
packing lists. All losses incurred by the PURCHASER due to
failure to fulfill this requirement shall be fully compensated for
by the SUPPLIER.

3.4. Acceptance of the GOODS by quantity shall be
performed in accordance with the requirements of the
Instructions to the Procedure for Quantity-Based Acceptance
of Industrial Items and Fast-Moving Consumer Goods,
approved by Resolution of State Arbitration of the Soviet
Union's Council of Ministers No. P-6 of 15 June 1965 read
with Resolutions of State Arbitration of the Soviet Union's
Council of Ministers No. 81 of 29 December 1973, No. 98 of
14 November 1974 and amended by the Resolution of the
Plenary Session of Supreme Arbitration Court of the Russian
Federation (No. 18 of 22 October 1997). In case of any
discrepancy between the Instruction and this CONTRACT,
the CONTRACT shall prevail.

Acceptance of the GOODS by quality shall be performed in
accordance with the requirements of the Instructions to the
Procedure for Quality-Based Acceptance of Industrial Items
and Fast-Moving Consumer Goods, approved by Resolution
of State Arbitration of the Soviet Union's Council of Ministers
No. P-7 of 25 April 1966 read with Resolutions of State
Arbitration of the Soviet Union's Council of Ministers No. 81
of 29 December 1973, No. 98 of 14 November 1974 and
amended by the Resolution of the Plenary Session of
Supreme Arbitration Court of the Russian Federation (No. 18
of 22 October 1997). In case of any discrepancy between the
Instruction and this CONTRACT, the CONTRACT shall
prevail.

Acceptance of the GOODS by quantity and quality shall be
performed without the SUPPLIER'S representative.

Acceptance of the GOODS by quantity and quality shall be
completed within ninety (90) days after acceptance of the
GOODS by the PURCHASER from the carrier.

The PURCHASER shall notify the SUPPLIER of identified
violations of the conditions of the CONTRACT pertaining to
quality and quantity within thirty (30) days after quantity- and
quality-based acceptance of the GOODS.

In any case, the GOODS accepted by any carrier shall not be
considered as quantity- or quality-based acceptance of the
GOODS by the PURCHASER.

3.5. GOODS transfer is confirmed by the relevant
consignment note. The GOODS shall not be considered
available for transfer unless it is identified for the purpose of
the CONTRACT by labelling or packed in accordance with
the PURCHASER'S Packaging or Labeling Standard (see
par. 3.3). All items of the GOODS shall be labeled with a 10-
digit Material master number and PURCHASE ORDER item
number . Packaging shall contain a 10-digit number of the
PURCHASE ORDER and gross weight.

3.6. If GOODS are found to exceed the quantity specified in

[orosopNe

NpeTeH3nu, CBA3aHHbIE C KONMYecTBOM 1 kayecTBoM TOBAPA.

3.3. Ecnu nHoe He npegycmoTtpeHo 3AKA30OM HA MOCTABKY,
TOBAP pomkeH Bcerga ynakoBblBaTbCs, MapKMpoBaTbCA U
oTrpyxatbCc B cooTBeTCTBMM co CTaHOapTOM MO ynakoBKE U
mapkuposke  MOKYTMATENA  (pasMelieHHbIi  Ha  cawTe
MOKYTATEJNIA n BknoyeH B TekcT Hactosiwero OOMOBOPA
nocpeacTsom OTCbINKM). MOCTABLLUMK He  [JOIKeH
MCnonb3oBaTh B KayecTBe YNakoBKWM MaTepuarbl, B OTHOLLIEHUN
KOTOPbIX YCTaHOBIEHbI 3anpeThl U OrPaHNYEHUs] B COOTBETCTBUN
C 3akoHogaTtenbcTBoM Poccuiickorn depepaumm, nnbo CTpaHbl
BBO3a UK BbIBO3a. Bua ynakoBkun AomkeH ObiTe YETKO yKkasaH B

YMaKOBOYHbIX nucTax. Bce yObITKN, NOHECEHHble
MOKYMATENEM B ©BSI3W C  HEUCMNONHEHWEM  [AaHHOro
TpeboBaHua, nognexaT Bo3ameleHuio [NTOCTABLUMKOM B

nonHom obbeme.

3.4. Npoeepka TOBAPA no konu4yecTtsy 6yAeT Npon3BOAUTLCH B
cooTBeTCcTBMM C TpeboBaHuamMu «WHCTpykumm o nopsgke
npuemKm npoayKumm NPON3BOACTBEHHO-TEXHNYECKOTO
HasHayeHnss 1 TOBApoB HapogHoro notpebneHns no
KONMM4YecTBY», YTBEPXOEHHOW MnocTaHoBneHneM [ocapbuTpaxa
npn Cosete Munuctpos CCCP ot 15 moHa 1965 r. Nel1-6, B
pea. lMoctaHoBneHun [ocapbutpaxa CCCP ot 29.12.1973
Ne81, or 14.11.1974 Ne98, C¢ W3MEHEHUSAMWU, BHECEHHbIMU
MocTtaHoBnennem lneHyma BAC P® ot 22.10.1997 Ne18. B
crnyyae npOTUBOPEYUMI MEXAY WHCTPYKUMEN W HaCTOSAWUM
OOrOBOPOM, npenmyectso nmeet JOITOBOP.

Mposepka TOBAPA no kayectBy OyaoeT npou3BOAMTbCA B
cooTBeTCcTBMM C TpeboBaHuamMu «WHCTpykumm o nopsigke
NPUEMKN  NpoAYKLMK NPON3BOACTBEHHO - TEXHUYECKOro
Ha3HayeHnss 1 TOBapOB HAPOOHOro NOTpPebneHns no KavecTBy»,
yTBepxgeHHon [loctaHoBneHnunem [ocapbutpaxa npu CoeTte
MuHuctpoB CCCP ot 25 anpens 1966 r. Nell-7, B pega.
MoctaHoBneHun MNocapbutpaxa CCCP ot 29.12.1973 Ne81, ot
14.11.1974 Ne98, c U3MEHEHUSMMU, BHECEHHbIMU
MocTtaHoBneHnem lneHyma BAC P® ot 22.10.1997 Ne18. B
crnyyae npOTUBOPEYMIA MEXAY WHCTPYKUMEN W  HacTosILLUM
OOroBOPOM, npenmywiectso nmeet JOMTOBOP.

Mpuemka n nposepka TOBAPA no KonmuMyecTBy M KayecTBy
npoussoasTcs 6e3 yyactus npeacrasutens NMOCTABLMVKA.

Mpoeepka TOBAPA no KomuyecTBY M MO  KavyecTBy
npoussogutca [MOKYMNATENEM B TedeHne 90 (goeBsiHOCcTa)
OHer ¢ paTtel nonydeHns TOBAPA TIOKYMATEJNEM ot
nepeBo3yuKa.

MOKYMNATENb wun3sBewaer MOCTABLUMKA o0 BbISIBMEHHBIX
HapyweHuax ycnosui JOMOBOPA o konuuyectBe M kadvecTBe
TOBAPA B TeuveHue 30 (Tpuauatu) gHewl cC Aatbl NPOBEpPKU
TOBAPA no konnyecTBy 1 Ka4yecTBy.

B niobom cnyyae npuvemka TOBAPA nobbiM nepeBO34MKOM He
aBnsieTcst okoHvatensHon npmuemkon TOBAPA MNOKYTATENEM
Mo KONIMYECTBY U MO Ka4yecTBy.

3.5. dakT nepenayu TOBAPA noaTeepxaaeTcs
COOTBETCTBYIOLLEN  TOBapHOM  HaknagHoh. TOBAP  He
npusHaeTcss  rOTOBbIM K  Mepejade, €cnMm  OH  He

naeHtTuduumpoaH ansa uenen JOFOBOPA nyteM MapKMpoOBKH,
nmbo ynakoBaH He B cOOTBETCTBUM co CTaHO4apTOM MO ynakoBke
n wmapkuposke [OKYTMATENA (cm. n. 3.3). Bce nosvuun
TOBAPA pomkHbl  6biTb  nNpomapkupoBaHbl  10-3Ha4HbIM
HOMEpPOM OCHOBHOM 3anucu MaTepuana U HOMEPOM MO3ULUK
3AKA3A HA TIOCTABKY. Ha ynakoBke JomkeH ObiTb ykasaH
10-3HayHbIn Homep 3AKA3A HA TIOCTABKY, a Takke Bec
OpyTTO.

3.6. MNpwu obHapyxeHun B xode npuemkmn nanuwkos TOBAPA no
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the PURCHASE ORDER, identified excess of the GOODS is
documented in a report drawn up by the PURCHASER and
the PURCHASER shall accept excessive GOODS for safe-
keeping and the SUPPLIER shall remove them from the
PURCHASER'S warehouse at own expense within three (3)
business days after the PURCHASER has drawn up the
report.

3.7. In case there is any quantity or quality non-conformity or
other non-conformity or deficiency of the GOODS, the
PURCHASER shall e-mail to the SUPPLIER'S e-mail
address specified herein a claim, copy of the consignment
note signed by the PARTIES and a copy of the document,
which establishes a difference in quantity and quality of the
GOODS. The claim shall be sent within the same timeframe
to the SUPPLIER by post.

3.8. The GOODS shall be considered to have a defect if it
has any deviations from the requirements specified in
documents that certify to the quality of the GOODS or
requirements of this CONTRACT.

3.9. The SUPPLIER shall take corrective actions or replace
defective GOODS, deliver lacking GOODS and/or deliver
additional GOODS within twenty (20) business days after
receipt of the claim. The method of discharge of the above
obligation by the SUPPLIER shall be determined by the
PURCHASER.

3.10. In case of delivery of the GOODS which quantity,
quality, mix or specifications do not meet the characteristics
of the GOODS ordered by the PURCHASER or the sample
approved by the PURCHASER, the PURCHASER shall be
entitled to refuse to accept such GOODS and request from
the SUPPLIER to replace the same at no additional cost for
the PURCHASER or unilaterally terminate the CONTRACT
and request refund of the total paid amount (if the
PURCHASER has paid to the SUPPLIER).

3.11. The SUPPLIER shall bear all transportation and other
expenses related to additional delivery, return and/or
replacement of the GOODS that do not meet the
PURCHASE ORDER.

4. Delivery timeframe under the CONTRACT

4.1. The SUPPLIER shall deliver the GOODS by the delivery
date specified in the PURCHASE ORDER.

4.2. The period for delivery of the GOODS is a material
condition of the CONTRACT.

4.3. The SUPPLIER shall immediately notify the
PURCHASER by e-mail specified in the contact details on
the PURCHASE ORDER title page of any expected delay in
delivery, however, this notification does not relieve the
SUPPLIER from its obligation to deliver the GOODS within
the timeframe stipulated in the CONTRACT or liability for
untimely discharge of its obligations hereunder.

5. Price of the GOODS and payment

5.1. The price of the GOODS shall be as indicated for each
item in the PURCHASE ORDER. The price of the GOODS
shall be fixed and shall not be changed by the SUPPLIER
once the PURCHASE ORDER is confirmed. The price of the
GOODS shall include the cost of packaging, labeling,
loading, customs duties, all taxed and dues or other charges
applicable in the Russian Federation. If the PURCHASER
shall or has agreed to reimburse any costs to the SUPPLIER,
the SUPPLIER shall specify in the invoice the amount of

[orosopNe

OTHOLLEHNO K KonmuyecTtBy, ycTaHoBneHHomy 3AKA3SOM HA
MOCTABKY, BbIiIBNEHHbIE W3MULLIKM OTpaXarwTcsa B akTe,
ogopmnsiemom [MOKYMNATENEM, TMOKYMNATENb npuHumaet
M3NULKA Ha OTBETCTBEHHOe XxpaHeHue, a [1OCTABLUMK
BbIBO3UT WMX CBOMMW CuUnamMm WM 3a CBOM CYET CO Ccknaga
MOKYMNATENA B TeyeHue 3 (Tpex) paboumx gHen c patbl
coctaBneHus akta NMNOKYTATEJNEM.

3.7. B cny4yae oGHapyXeHUsi HECOOTBETCTBUS MO KayecTBy W
konnyectey TOBAPA, a Takke WHbIX HECOOTBETCTBUA U
HepocTtatkoB TOBAPA, MNOKYTMATEJIb HanpaensieT Ha agpec
anekTpoHHon no4vtel NMOCTABLUNKA, yka3aHHbIN B HacTosLLEM
OOrOBOPE npeteHanto, konuio nognucanHHon CTOPOHAMU
TOBapHOW HakKMagHoW, a Takke KOMui AOKYyMEHTa B KOTOPOM
YCTAQHOBMNEHO pacCXOXAeHWe MO KOMMYeCTBY W  KavyecTBy
TOBAPA. YkasaHHasa npeteH3us B TOT e CPOK HanpaBnseTcs
MOCTABLUMKY no noute.

3.8. TOBAP cunTaetca umerowmM aOedeKT, ecrnvm OoH umeeT
noboe OTKNoHeHMe oT TpeboBaHWU, yKa3aHHbIX B JOKYMEHTaX,
noareepxagatowmnx kadectsBo TOBAPA, nubo ot TpeboBaHuiA
HacTosilero JOMOBOPA.

3.9. TIOCTABLWMK o06a3aH ycTpaHWTb HegocTaTku  Wnu
3aMeHuTb aedekTHbii TOBAP, ponoctaBuTb HeOoOCTawOLLMA
TOBAP nu6o poykomnnektoBaTb HekomnnekTHbin TOBAP B
TedeHne 20 (gBaguaTtu) paboumx gHeW ¢ AaTbl MNOMAYYEHUs UM
npeteHsun. Beibop cnocoba wucnonHeHns [MOCTABLUMKOM
BblLLIeyKa3aHHON 0bs3aHHocTu onpepensieTca MOKYIMATENEM.

3.10. B cnyyae noctaBkn TOBAPA, He COOTBETCTBYHOLLEINO MO
KONMM4YecTBY, KavyecTBY, aCCOPTUMEHTY WU MO TEXHUYECKUM
xapaktepuctukam TOBAPY, 3akasanHomy [TOKYIATENEM,
unu He cooTteeTcTBylolero yteepxaeHHomy [OKYTMATEJIEM
obpasuy, [MOKYMATEJIb BnpaBe oTka3atbCa OT TaKoro
TOBAPA un notpe6oaTte o1 NOCTABLUWNKA ero 3ameHbl 6e3
[OMNOMHUTENBHbIX pacxogoB co cTopoHbl MOKYMATENA vnu B
O[HOCTOPOHHEM  BHecyaebGHOM nopsigke  oTkasaTbCa  OT
ucnonHenus OOIMOBOPA u noTpeboBaTb MNOMHOro BoO3BpaTa
onnayeHHon cymmbl (ecnu TMOKYMATEJIb yxe npoussen
onnaty NMOCTABLLUKY).

3.11. Bce TpaHCnopTHble W Apyrme pacxodbl, CBA3aHHble C
ponoctaskon TOBAPA, Bo3spaTtom n/unu samerHon TOBAPA, He
cootBetcTBytowero  3AKA3Y HA  TIOCTABKY, Hecer
MOCTABLUUK.

4. Cpok noctaBku no JOFOBOPY

4.1. NOCTABLUNK obsisyetcs noctaBute TOBAP He no3gHee
JaTtbl noctaBku, ykasaHHow B TekcTe 3AKA3A HA NMOCTABKY.

4.2. Cpok noctaBkm TOBAPA saBnsietcs
ycrnosueM HacTtosawero JOTOBOPA.

4.3. TIOCTABLUMK o0b6sisyeTca HemenneHHO yBeooOMUTb
MOKYMATEJA no aneKTpoHHOM NoyTe, yKa3aHHOW B KOHTAKTHOW
nHdopmMauum Ha TutynbHoM nucte 3AKA3A HA MOCTABKY, B
cnyyae ecnu npeaBuanTcs kakas-nubo 3agepikka MocTaBKy,
ofHako Takoe yBegomneHue He ocBoboxaaeT MOCTABLLIMKA
oT o06s3aHHOCTM nocTaBute TOBAP B yCTaHOBMEHHbIN
OOrOBOPOM cpok, 1 OT OTBETCTBEHHOCTU, NpegyCMOTPEHHOMN

CyLeCTBEHHbIM

32 HECBOEBPEMEHHOE  MCMofnHeHMe  obsizaTensCTB MO
OOroBopy.

5. LleHa TOBAPA 1 nopsigok onnarbl

5.1. Uena TOBAPA ycTtaHoBneHa no Kaxgol nosvummM B

3AKASE HA TOCTABKY. LeHa TOBAPA sBnsieTca
dukcnpoBaHHom 1 He nognexut nameHeHuno NMOCTABLUMKOM
nocne noateepxaeHus 3AKA3A HA T[MOCTABKY. LeHa
TOBAPA BkntovaeT B cebsi CTOMMOCTb YNakoBKWU, MapKUpOBKMY,
3atapuBaHus (MOrpysku), pacxodbl Ha ynnaTy TaMOXeHHbIX
MOLLNWH, BCeX Aencteyowmx B PO Hanoros 1 cb6opoB M MHbIX
obsazaTenbHbix nnatexen. Ecnm MNOKYTATENb o6s3aH wvnu
cornacurncs Bo3mectutb NMOCTABLUMKY kakne-nnbo 3atparthl,
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these costs in a separate line. This invoice shall be enclosed
with the documentation that supports the nature, costs, and
reimbursement of such costs. If the transaction is subject to
VAT, the SUPPLIER shall accrue applicable VAT only on the
prices of the goods and fee for the work and services to be
reimbursed by the PURCHASER less VAT the SUPPLIER is
charged.

5.2. Unless specified otherwise in the PURCHASE ORDER,
payment for the GOODS under the CONTRACT shall be
made only after the GOODS are accepted by the
PURCHASER and in the currency specified in the
PURCHASE ORDER by wire transfer to the SUPPLIER'S
bank account specified in the CONTRACT within 45 (forty
five) calendar days, but not later than 90 (ninety) days after
the PURCHASER has received the full package of payment
documents.

After shipment of the GOODS, the SUPPLIER shall send
separately from the cargo, a complete package of payment
documents to the PURCHASER by courier or express mail to
35 Dzerzhinskogo St., 693000 Yuzhno-Sakhalinsk to the
attention of the Invoice Settlement Department or to the
purchaser specified on the title page of the PURCHASE
ORDER.

The full package of payment documents shall include:
— original invoice;
— original commercial invoice;

— two original waybills (TORG-12) signed by the SUPPLIER
and authorized representative of the PURCHASER and
sealed by both PARTIES;

— original Russian Content Report (in accordance with the
form provided by the PURCHASER);

— certificate of conformance; and

— copy of the power of attorney issued to the courier
consignee from the PURCHASER'S authorized carrier (in
case of delivery of the GOODS to the PURCHASER'S
carrier).

5.3. The PURCHASE ORDER may contain a shipping
instruction to the carrier which is used by the PURCHASER
to authorize the said carrier to take actions related to the
rendering of the services related to picking, delivery, customs
clearance, and other related services, including delivery and
transfer of the GOODS to the end customer.

5.4. For the purpose of correct execution of payment

documentation, the SUPPLIER shall use the following

PURCHASER'S detalils:

Name: Sakhalin Energy Investment Company Ltd.

Address: 35 Dzerzhinskogo St., 693000 Yuzhno-Sakhalinsk
Telephone: +7 (4242) 662000, fax: +7 (4242) 662804

settlement account 40807810500500203072 in Citibank AO,
Moscow, correspondent account 30101810300000000202,
BIC 044525202

INN: 9909005806

KPP: 650151001

OKVED: 11.10.11

OKPO: 24542349

OKATO: 64401000000

5.5. All payment documents shall be executed in accordance

with Russian statutory requirements and conditions of the
CONTRACT. The number of the PURCHASE ORDER shall

[orosopNe

MOCTABLMK B cueTe ykasbiBaeT CyMMy Takux 3aTtpaTt
OTAENbHO OT ApYrux Noanexawux onnarte nosvumn. Bmecte ¢
Takmm cyetom [NOCTABLUMK Takke pomkeH npeactaBuTb
OOKYMEHTaUuMIo, NMOATBEPXKAAIOLLYI0 XapakTep, Cymmy 3aTpaT u
onnaTy Takux 3atpaT. B cnyyae, ecnu onepauusa obnaraetcs
HOC, to NOCTABLWWK pomkeH Haumcnate HOC Tonbko Ha
CTOMMOCTb TOBapoB, paboT, ycnyr, noanexalinx BO3MELLEHNIO
MOKYMNATENEM, 6e3 BkntoyeHust B Hee HOC, BbiCTaBNEHHOro
MOCTABLLUMKY.

5.2. Ecnu nHoe He ykasaHo B 3AKASE HA MNMOCTABKY, onnarta
TOBAPA no HacToswemMy JOTOBOPY ocyuiecTBnsieTcst TONbKo
nocne ero npuemkn NMOKYTIATEJIEM, B BanioTe, yka3aHHOW B
3AKA3E HA MNOCTABKY, nepeuncrneHnem OeHeXHbIX CPeacTB
Ha 6aHkoBckui cyeT NMOCTABLLUWKA, ykazaHHbIn B JOTOBOPE,
B TeveHue 45 (copoka nNsaTu) KaneHaapHbIX AHEeN, HO He no3aHee
90 (peBsaHocTa) AHewn ¢ paTbl nonydeHuns [MOKYMATEJIEM
MOSTHOrO KOMMJSIEeKTa JOKYMEHTOB Ha onnary.

Mocne otrpyskn TOBAPA MNMOCTABLVK otaenbHO OT rpysa
HanpaBnsieT NMOMHbIA KOMMMEKT JOKYMEHTOB Ha onnaTty B agpec
MOKYMATENA kypbepoM unu yCKOPEHHOW NOoYTON Mo appecy:
693000, r.kOxHo-CaxanuHck, yn.[zepxuHckoro, a. 35, "B otaen
onnaTbl CYETOB" MMM Ha WUMs 3aKynuiyka, YKa3aHHOro Ha
TutynsHoM nucte 3AKA3A HA MOCTABKY.

B nonHbIn KoMAnekT OOKYMEHTOB Ha onjiaTty BXOOUT:

— OpurMHan cyeTa;
— OpurMHan cyeTa-gakTypsbl;

— [ABa OpurMHana ToBapHou HaknagHow (no dopme « TOPI-12»),
noAnucaHHbIX MOCTABLLMNKOM " YNONTHOMOYEHHbBIM
npeactasutenem MNOKYTMATENIA u unmetowmx nedatn obeumx
CTOPOH;

— opurMHan oT4eTa O POCCUMIACKOM yyacTum (no dopme,
npeacrtaenenHon NMOKYMNATENEM);

— cepTudmKaT COOTBETCTBUS;

— KOMMA [OBEPEHHOCTU Ha Kypbepa-rpysononyqaTtenst oT
aBTopu3oBaHHoro nepeso3yunka NMOKYTMATEJA (ecnu BpyyeHue
TOBAPA npownssogunoce nepeso3sdnky NMOKYTMATEJSA).

5.3. Tekct 3AKA3A HA TIOCTABKY wmoxeT copepxatb
OTrpy304HOE MOpyYeHne nepeBo3ynKy, B COOTBETCTBUM C
koTopbiM MOKYMATEJIb ynonHoMouMBaeT yKa3aHHOMo WM
nepeBo3yMka Ha BbINOMHEHVWE BCEX OEWCTBUIN, CBHA3AHHbIX C
oKasaHvem ycnyr no BbiGOpKe, [OCTaBke, TaMOXEHHOMY
ogopmneHnto TOBAPA v npourMy COnyTCTBYHLLUMU YCIyramu,
B TOM umcne Ha goctaeBky v nepegadyy TOBAPA koHeyHOMy
nony4yarenio.

5.4. [na koppekTHOro ocpopmneHnss OOKYMEHTOB Ha onnaTy

MOCTABLUMK ucnonbsyet cnegyowime PEKBU3UTDI
MOKYMNATENA:
HanmeHoBaHne: dunuan Komnanmm «CaxanuH 3Hepaxwu

MuBecTtmeHT Komnanu Jlta.»

Appec: 693000, r. KOxHo-CaxanuHck, yn. [sepxuHckoro, .35
TenedoH: +7 (4242) 662000, dakc: +7 (4242) 662804

p/c 40807810500500203072 B AO Kb «CutmnbaHk» r. Mockea,
kopp/cyeT 30101810300000000202, BUK 044525202

MHH: 9909005806

KMM: 650151001

OoKB3[: 11.10.11

OKIO: 24542349

OKATO: 64401000000

5.5. Bce QOKyMeEHTbI Ha onnaTy OOIMKHbl OblTb OOPMIEHbI B
cooTBeTCcTBMM ¢ TpeboBaHusIMM 3akoHodaTenbcTBa Poccuickon
depepaumm n ycnosusmu Hactosiero JOMOBOPA. Homep
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be specified in each commercial invoice, label, box, package,
shipping or other supporting documents.

If any document provided by the SUPPLIER in accordance
with clause 5.2 is not duly executed, an invoice for the
GOODS shall be returned to the SUPPLIER with a cover
letter which specifies the cause for this return. In this case
the PURCHASER shall pay against the SUPPLIER'S invoice
within 45 (forty five) calendar days, but not later than 90
(ninety) days after receipt of a properly executed document
package as per clause 5.2 and the PURCHASER shall make
no additional payments (including penalties or fines) and
such cases shall not be considered default on payment
obligation or a delay in payment.

5.6. Invoices issued by the SUPPLIER under each
PURCHASE ORDER shall specify the payment amount,
excluding VAT, VAT (if applicable) and the total, including
VAT. Commercial invoices are issued pursuant to the
requirements in accordance with the format stipulated by
Russian legislation. If a commercial invoice is incorrect, the
SUPPLIER shall replace or correct the commercial invoice
regardless of the payment made by the PURCHASER. The
SUPPLIER shall compensate for any loss (including
penalties and fines) the PURCHASER can be charged by tax
authorities in the result of an incorrect commercial invoice.

5.7. The PURCHASER'’S obligation to pay for the GOODS
shall be considered discharged once the PURCHASER 'S
account is debited.

5.8. The PURCHASER shall be entitled without any
additional consent of the SUPPLIER to fully or partially offset
of amounts to be paid for the GOODS against the
SUPPLIER'S debt to the PURCHASER.

In this case the PURCHASER shall send to the SUPPLIER a
notice of offset.

In case of any difference, the SUPPLIER shall provide a
written offset notice ten days after receipt of the respective
Notice by the SUPPLIER. In case the SUPPLIER fails to
provide a written notice of disagreement after expiry of the
specified period, mutual liabilities shall be considered offset
and repaid.

6. Tax provision

The PURCHASER'S fulfillment of its obligations hereunder is
related to the implementation by the PURCHASER of the
Agreement for Development of Piltun-Astokhskoye and
Lunskoye Oil and Gas Fields on Conditions of Production
Sharing concluded on 22 June 1994 between the Company
and the Russian Federation (hereinafter, the Sakhalin I
PSA). Sakhalin Il PSA contains special taxation rules.

The SUPPLIER shall determine at its own discretion what
taxes, dues, or other statutory charges are payable in
relation to performance of the CONTRACT. Regardless of
the taxation rules which might be applied by the Russian tax
authority to the SUPPLIER, payment of taxes, dues, and
other statutory charges due in relation to the SUPPLIER'S
obligations hereunder shall be the SUPPLIER'S liability. The
PURCHASER shall in no case compensate the SUPPLIER
(or other parties engaged in fulfillment of the SUPPLIER'S
obligations hereunder) any taxes or other statutory charges
paid or payable in relation to the discharge of the
SUPPLIER'S obligations hereunder.

[orosopNe

3AKA3A HA TIOCTABKY pomkeH ykasbiBaTbCs Ha KaXdom

cyeTe-dpakType, Oupke, Kopobke, ymakoBke, [pPy30BOM
AOKYMEHTE 1 MHbIX CONYTCTBYIOLMNX AOKYMEHTaX.

Ecnmn nobon n3 [OKYMEHTOB, npegocTaBnseMbixX
MOCTABLUMKOM B cootBetctBUM € n. 5.2, odopmneH

HeHagnexawwmm obpasom, cyeT Ha onnaty TOBAPA
Bo3Bpawaetca NOCTABLIMNKY BmecTe ¢ conpoBoauTEmnbHbLIM
NMCbMOM, B KOTOPOM YKa3blBaeTCs MpuuvMHa Bo3spaTta. B atom
cnyyae [OKYMATEJIb onnauuBaet cyer NOCTABLWVKA B
TeuveHue 45 (copoka NsTn) KaneHZapHbIX AHEN, HO He Nno3fHee
90 (meBsiHOCTa) pOHeW C JaTbl  MOMYyYEeHWs  NPaBUIBLHO
0ohOpMIIEHHOrO B COOTBETCTBUM C M. 5.2 nakeTa OOKYMEHTOB,
npy 9TOM HUKaKUX AOMOSHUTENbHbLIX BbINNAT (BKMOYas NeHu n
wrpadbl) NMOKYTATEJIb He ocyuiecTBnseT, a Takue cnydau
HENCNONMHEeHNEM [eHexXHOro obs3aTtenbcTBa W NPOCPOYKOMN
nnarexa He cuuTaloTCs.

5.6. B BeictaBngembix MOCTABLUMKOM no kaxgomy 3AKA3Y
HA NOCTABKY cyeTax gormkHa ykasbiBaTbCA CyMMa Onnatbl
6e3 HOC, cymma HOC (ecnu npMmeHMM) 1 uToroBasi cymMma c
HOC. Cuyeta-cbakTypbl BbICTABMAAIOTCA B COOTBETCTBMM C
TpeboBaHnsMn M no copme, NPeayCMOTPEHHON POCCUINCKUM
3aKoHOAaTeNbCTBOM. Ecnn cyeT-hbakTypa cocTaBneH
HenpasunbHo, NMOCTABLUWK o653aH 3aMeHnTb Unn ncnpasnTb
cyeT-paKkTypy BHE  3aBMCMMOCTM  OT  TOro,  OnfadveH
COOTBETCTBYIOLLNN cuer MOKYMATEJEM unu HerT.
MOCTABLLUK 06s3aH komneHcnpoatb MOKYMATENO niobble
yObITkM (BKMOYas wTpadbl M NeHu), KoTopble MoryT ObiTb
HanoxeHbl Ha T[MOKYMATEJNIA HanoroBbiMM oOpraHamuM B
pesynbTaTe HEMPaBWIbHO COCTaBIEHHOrO cyeTa-dakTypsbl.

5.7. Ob6saszatenbctea [MOKYMNATENA no onnate TOBAPA
CUMTAOTCA BbIMNOMHEHHBIMU C MOMEHTA CMMUCAHUSA OEHEXHbIX
cpencTs ¢ pacyeTHoro cyeta MOKYTATENA.

5.8. MOKYMATEJ1b BnpaBe, 6€3 Kakoro-nMbo AOMONTHNTENbLHOIO
cornacus NMOCTABLUMKA, nponsBecTy NOMHLIA UM YaCTUYHbIN
3a4eT cymm, noanexawmx onnate 3a TOBAP, B cuyeT niobon
3apgomkeHHocT NMOCTABLLMKA nepen NMOKYMATENIEM.

B paHHoMm cnyyae MOKYTMATEJb Hanpasnset MOCTABLUUKY
AKT-yBEOMIEHVe 3a4eTa B3auMHbIX TpeboBaHWN.

B cnyyae pasHornacun, MOCTABLUUK 0b6sa3yeTca
npenocTaBuUTb MUCbMEHHOE YBEAOMIIEHWE O Hecornacum ¢
nposegeHveMm 3ayeta B 10-OHEBHbIA CPOK C MOMEHTa
nonyyenusi  Akta-yBegomnennss  [TOCTABLMKOM.  TMpwm

oTcyTcTBUM nncbmeHHoro  yBepgomnenus [OCTABLUMKA o
Hecorracum no UCTEYEHUW YKa3aHHOro Cpoka, 3aveT B3aMMHbIX
TpeboBaHWI CUMTaAETCH COrnacoBaHHbIM U NPON3BEOEHHbIM.

6. HanoroBasi oroBopka

WcnonHenne TOKYMNATEJIEM cBoux ob6si3aHHOCTEN MO
HacTosiwemy  OOrOBOPY CBSI3aHO c peanusauuen
MOKYMATEJIEM cornawenus o paspabotke [unbTyH-

AcTtoxckoro n JlyHCKOro MecTopOXAaeHun HedTM K rasa Ha
YCINOBUSIX COrMalleHnst O pasgerne npoAaykuuu, 3akmioYeHHOro
22.06.1994 roga mexay KomnaHuen un Poccunckon Pepepaumen
(nanee «CPIN «CaxanuH-2»). CPI «CaxanuH-2» coaepxuT
crneuunanbHble NpaBuna HanoroobnoxeHus.

MOCTABLUMK camocTosiTensHO onpeaensieT, Kakue Buabl
Hanoroe, c6OpPoB M MHbIX 06s3aTeNbHbIX NaTeXen U No Kakum
npaeuram rMognexart ynnate B CBSI3M C  MCMOSTHEHUEM
HacToswero [JOMOBOPA. BHe 3aBucMMOCTM OT MpaBus
Hanoroo6noXeHnsi, KOTOpblE POCCUIACKME HarloroBble OpraHbl
moryT npumeHuts k MOCTABLLWKY, ynnaTta Hanoros, c6opoB u
WHbIX 00si3aTenbHbIX MnaTexen B CBA3M C  UCMNOMHEHUEM
o6s3aHHocTert NMOCTABLUMKA no Hactosiwemy OOMOBOPY
SABNseTCs UcknouMTensHo obssatenscteom NMOCTABLUMKA. Hu
npu kakmx obcTtosaTenbctBax [MOKYMATE/Ib He Bo3melwiaeT
MOCTABLMKY (nmbo wuHbIM  nuuam, nNpUBIIEYEHHBIM K
ucnonHeHuto obsizanHocten MOCTABLUMKA no HacTtosiemy
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The SUPPLIER shall be fully and exclusively liable financially
or otherwise for timely submission of all tax returns or other
documents and timely payment of all taxes, dues, and other
statutory charges within the established timeframe due to the
discharge of the SUPPLIER'S obligations hereunder.

The SUPPLIER shall take all possible and reasonable legally
available measures to minimize the financial load of taxes,
dues, duties, and other statutory charges arising in relation to
the CONTRACT, including without limitation measures
available to the SUPPLIER in accordance with the provisions
of international agreements and/or Double Tax Treaty
Agreement with the countries that are authorized to request
making of these payments due to the work with the
SUPPLIER hereunder. The SUPPLIER shall cooperate with
and assist the PURCHASER to a reasonable extent for the
PURCHASER to confirm its right to tax exemption and
deductions hereunder.

The PURCHASER shall not and will not be liable to
compensate the SUPPLIER for any costs related to the
taxes, dues, or other statutory charges as at the CONTRACT
execution date or established at any time in the future
(including fines, penalties, or other sanctions) in relation to
the discharge of the SUPPLIER'S obligations hereunder.

For the purpose of par. 1 of article 451 of the Civil Code of
the Russian Federation, the Parties shall recognize that any
amendments to Russian legislation or related tax and dues
practice shall not be a basis for amendment or termination of
the Contract.

7. Termination and cancellation of the Contract

7.1. In case the SUPPLIER fails to meet the term for delivery
of the GOODS established in the PURCHASE ORDER by
more than ten (10) days, the PURCHASER shall be entitled
to unilaterally terminate this Contract with the relevant notice
sent to the SUPPLIER. In this case a unilateral termination
shall take effect from the date of sending of the relevant
notice to the SUPPLIER. In such a case the SUPPLIER shall
reimburse to the PURCHASER the entire amount of loss
incurred by the PURCHASER due to termination of the
CONTRACT on this bases and pay to the PURCHASER a
penalty fee stipulated by this CONTRACT.

7.2. Unless stipulated otherwise by the CONTRACT, the
CONTRACT can be terminated only as agreed by the Parties
and shall be documented in writing.

8. Liability of the Parties

8.1 Unless otherwise provided for in this CONTRACT the
PARTIES shall be liable in accordance with current Russian
legislation only for real damage inflicted as a result of
violation of the conditions hereof.

8.2. In case the SUPPLIER fails to discharge its

[orosopNe

OOrOBOPY) Hukakvne Hanoru u uHble obsi3aTenbHbIE NNaTexy,
ynnayeHHble nnbo nognexawme ynnate B CBA3M  C
ucnonHeHnem obsizaHHocten NMOCTABLUMKA no HacTtoswemy
OOroBOPY.

MOCTABLUMK npuHMMaeT Ha cebs NOMHYI0 U UCKNIOYNTENBHYIO
(PMHaAHCOBYIO M WHY0 OTBETCTBEHHOCTb 3a CBOEBPEMEHHYIO
nogadyy BCex [JeknapauuMi M UWHbIX [OKYMEHTOB, a Takke
CBOEBPEMEHHYIO Onnaty B MNpedyCMOTPEHHble CPOKU BCeX
Hanoros, c6opoB 1 Apyrnx obsi3aTenbHbIX NAaTexen B CBA3M C
ucnonHeHnem obsizaHHocten NMOCTABLUMKA no HacTtoswemy
OOrOBOPY.

MOCTABLUMK obs3yeTcs npeanpuvHATb BCE BO3MOXHbIE U
pasymMHO [OCTyMHble €My 3aKOHHble Mepbl ANS CBedeHus K
MUHUMYMY PMHAHCOBOro GpeMeHn Hanoros, c60poOB, NOLNWH Y
WHbIX 00fA3aTenbHbIX MNNaTexen, BO3HWKAKLWMX B CBA3WM C
ucrnonHeHmem gaHHoro [JOIMOBOPA, Bkn4asi, HO He
orpaHnumBasacb Mepamu, pgoctynHbimn MOCTABLUMKY B
COOTBETCTBMM C MOJNIOXKEHUAMU MEXOYHAPOAHbIX COrnalleHun
n/vnm cornalleHusiMm 06 nsbexaHun [OBOWHOrO
Hanoroo6noXeHnsi, 3aKMOYEHHbIX C TEMW CTpaHamu, KoTopble
obnagaT  opucavkumen TpeboBaTb  ynnaTtbl  yKa3aHHbIX
nnatexen B ceasu ¢ paboton NMOCTABLLUMKA no HacTosiemy
OOroBOPY. TOCTABLUUK obsizyeTca coTpygHuyatb C
MOKYMATEJIEM v nomoraTe emy B pasyMHbIX Npegenax, 4toobl
MOKYMNATEJIb mor noarBepaAnTb CBOE MpPaBO Ha Hanorosble
0CBOOOXOEHUS W HaroroBble BblMETHI MO  HAcTosALLEMY
OOrOBOPY.

MOKYMATEJIb He o06si3aH n He OypeT 06s3aH Bo3mellaTtb
MOCTABLUMKY  kakue-nmbo  3aTparbl, CBsi3aHHble  C
CYLIECTBYIOWMMW  Ha  [aTy  3aK/io4YeHUsl  HacTosILLero
OOrOBOPA, nn6o yctaHaBnMBaembiMy B OyayLiem, Hanoramu,
cbopamm n pgpyrummn oba3atenbHbIMU MnaTexamu (BKoyasa
WwTpadhbl, NEHN M WUHble CaHKUMKU) B CBSI3W C WUCMOSTHEHUEM
o6sa3anHHocTel MOCTABLUMKA no HacTosiwemy JOTOBOPY.

Ona uenen nyHkta 1 crtatbm 451 paxgaHckoro Kopgekca PO
CTOPOHbI npusHatoT, 4TO0 noboe M3MeHeHWe POCCUMCKOro
3aKoHofaTenbCTBa, a  TakKe  MPakTUKM  NPUMEHEHUst
pOCCUINCKOro 3akoHodaTenbCcTBa O Hamorax u cbopax He byget
SBMNSATLCA OCHOBaHMEM [N M3MEHEHUSI UMM PacTOPXKEHWs
HacTosiero JOMOBOPA.

7. PacTop)xeHue u npekpalleHne gorosopa

7.1. B cnyyae HapyweHus MNMOCTABLUMKOM cpoka nocTaBku
naptum TOBAPA, yctaHoBneHHoro 3AKA30OM HA TOCTABKY
6onee yem Ha 10 (gecatb) gHen, NMOKYTATEJIb Bnpase B
OZHOCTOPOHHEM BHecynebHom nopsiake OTKa3aTbCs
(pactoprHyTb) oT HacTosiwero JOTOBOPA, ysegomus 06 3TOM
MOCTABLUUKA. Mpun aTOM Takon OAHOCTOPOHHUIA BHECYAEOHbIN
OTKa3 BCTynaeT B Cuny C  gatbl  HanpaeBneHus
cooTtBeTcTBytowlero yesegomnenns [MOCTABLUMKY. B atom
cnyyae MNOCTABLUNK o6s3aH BoamecTutb MOKYMATEJHO BClo
cyMmmy y6bITkoB noHeceHHblx [MOKYTMATENEM B cBssan ¢
pactopxeHnem [OOIMOBOPA no pgaHHOMY OCHOBaHuo U
ynnatute  [OKYTIATEJKO  HeycToiKy, npeayCMOTPEHHYIO
HacTosilwmm OrOBOPOM.

7.2. B cnyyae, ecnum WHOE He MPeayCMOTPEHO HACTOALLMM
OOroOBOPOM, pactopxxenne JOTOBOPA BO3MOXHO TOMBKO MO
cornawenuto  CTOPOH wn pgomkHO ObITb  ochopmneHo B
nMCcCbMeHHoW hopme.

8. OTBeTCTBEHHOCTb CTOPOH

8.1 Ecnn uHoe He npegycmotpeHo JOMOBOPOM, CTOPOHbI
HeCyT OTBETCTBEHHOCTb TOMbKO 3a pearnbHbli yuepb, KOTophbIi
ObiN NPUYMHEH B pe3ynbTaTe HapyLleHUsl YCNOBUIA HACTOSILLErO
OOrOBOPA, B COOTBETCTBUN c OEeVCTBYIOWNM
3akoHopaTenbcTBoM Poccuickon Pepgepaumn.

8.2. B cnyyae HeucnosiHeHUs uUnu HeHaanexawlero UCnofHeHUs
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responsibilities under the CONTRACT, the PURCHASER
shall be entitled to request from the SUPPLIER a penalty of
0.1% (zero point one per cent) of the amount under the
PURCHASE ORDER for each day of delay, however no
more than 10% (ten per cent) of the amount under the
PURCHASE ORDER. Penalty is payable after relevant claim
is made.

8.3. In case the PURCHASER fails delays payment for more
than thirty (30) days, the SUPPLIER shall be entitled to
request from the PURCHASER to pay a penalty of 0.1%
(zero point one per cent) of the outstanding amount for each
day of delay, however no more than 10% (ten per cent) of
the outstanding amount. Penalty is payable after relevant
claim is made.

8.4. The SUPPLIER shall reimburse to the PURCHASER all
losses in case the GOODS are seized from the
PURCHASER by third parties on the grounds existing before
the GOODS have been delivered to the PURCHASER.

8.5. The SUPPLIER shall receive all and any licenses,
permits, temporary permits, certificates of conformance,
approvals, and any other permits required in the Russian
Federation, in the PURCHASER'S country or another country
to fulfill the CONTRACT and provide the PURCHASER with
the copies of the above documents. The SUPPLIER shall be
liable for all loss or costs of the PURCHASER resulting from
a claim, administrative, court, or arbitration proceeding in
relation to any proposed or existing breaches of patents,
copyright, title to trademarks, and any other rights, including
exclusive rights related to ownership, use, or disposal of the
GOODS.

9. Force Majeure

9.1. Either PARTY shall be relieved from liability for full or
partial failure to fulfill its obligations under the CONTRACT if
this default is caused by force majeure arising after this
CONTRACT has been concluded. The PARTY referring to
force majeure shall immediately after occurrence of the
same, notify the other PARTY thereof in writing and provide
a document that confirms occurrence of force majeure issued
by a competent authority or chamber of industry and
commerce.

10. Insurance

10.1. The SUPPLIER shall provide and maintain within the
term of the CONTRACT comprehensive insurance to cover
its liability and obligations under the CONTRACT on the
basis of the agreement of the PARTIES and the applicable
legislation (including general third party liability, employer
liability insurance, occupational injury insurance, and
compulsory insurance of automotive civil liability to third
parties). Insurance policies shall be issued by a financially
stable reputable insurance company. The PURCHASER
shall be entitled to study the contents of insurance policies of
the SUPPLIER at the CONTRACT execution date or at any
time in the period of the CONTRACT and receive copies
thereof upon a written request.

[orosopNe

MOCTABLUIMKOM cBoux 006si3aHHOCTEM MO  HacTosiLeMy
OOroBOPY TIOKYMATEJIb BnpaBe notpeboBaTb  OT
MOCTABLUMKA ynnaTel HeycTonku B pasmepe 0,1% (ogHow
pecston  npoueHTa) ot cymmbl 3AKA3A HA TIOCTABKY 3a
Kaxabll OeHb npocpodkM, HOo He 6Gonee 10% (oecatn
npoueHToB) oT cymmbl 3AKA3A HA TIOCTABKY. Heyctoiika
NOANEXWUT onnaTte nocrne npeabsBNeHNsi COOTBETCTBYHLLEIO
TpeboBaHus.

8.3. B cnyyae Hapywenus TMOKYTATENIEM cpoka onnathbl
6onee yem Ha 30 (tpupuate) gHen TOCTABLUMK BnpaBe
notpe6osatb oT MOKYIMATEJIA ynnatbl HEYCTONKM B pasmepe
0,1% (opHoOW OecsTow MpoueHTa) OT NPOCPOYEHHOW CyMMbl 3a
Kaxabll OeHb npocpoykM, HO He OGonee 10% (mgecatm
NPOLEHTOB) OT MNPOCPOYEHHOW K Onnare Cymmbl. HeycToiika
noanexvT onnaTte nocne npeabsBreHNs COOTBETCTBYHOLLErO
TpeboBaHus.

8.4. MOCTABLMK o6sa3yetcst Boamectutb MOKYTATEJO Bcto
cymmy ybbITkOB B criydae msbsatns TOBAPA y MOKYMATENA
TPETbUMM NMUaMM MO OCHOBaHUSIM, BO3HMKLLUMM [0 JaTbl
nepegayun TOBAPA MNMOKYMNATENHO.

8.5. TNOCTABLMK nonyyaetr Bce 1 nobble nNUUEH3UN,
paspeLueHus, BPEMEHHbIe paspeLueHus, cepTudmkaThbl
COOTBETCTBWSI, COrNacoBaHNA 1 nobble MHble paspeLunTenbHbIe
OOKYMeHTbI, Heobxoaumble B Poccuiickon depepaumm, B cTpaHe
MOKYMNATENA n B nobon wHOW CcTpaHe ANS WCNOMHEHWs
OOIrOBOPA, a Takke 06si3aH npepoctaBuTb MOKYMATENHO
Konuu BblleyKa3aHHbiX gokymeHToB. [MOCTABLUMK HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE YObITKM UNW 3aTpaTtbl, BO3HMKLIME Y
MNMOKYNATENA BCeacTBue ucka, aAMUHUCTPATUBHOIO,
cyaoebHoro unu TpeTenckoro pasbupaTensCTBa B OTHOLLUEHWUU
nobbIX npegnonaraemMbiXx UMM AEWCTBUTENbHBIX HapPyLUEHUN
NnaTeHTOB, aBTOPCKMNX MpaB, NMpaB Ha TOBapPHbIE 3HAKU U NOObIX
WHbIX MpaB, BKIOYAs WCKMOUYUTENbHbIE NpaBa, B CBA3U C
BnageHneMm, nonb3oBaHneM 1 pacnopsbkeHnem TOBAPOM.

9. O6¢cTOoATENLCTBA HEMPEOAONIMMOW CUNbI

9.1. Kaxpasa ns CTOPOH ocBoboxagaeTcsi oT OTBETCTBEHHOCTU
3a MOSfHOoe UNN YacTU4HOE HeucrnoriHeHMe CBOoUX 00sA3aTernbCTB
no Hactoswemy JOMOBOPY, ecnu Takoe HeucnosnHeHue 6bino
BbI3BaHO obcTosaTenbcTBaMun HenpeogonMmon CUnbl,
BO3HUKWMMW nocne 3aknoveHnss Hactoswero [OOMOBOPA.
CTOPOHA, ccblinarmouwascsa Ha obcTosTenbcTBa
HEMpeogonMMoM  Cunbl,  [OMDKHA  HemMeasnieHHo  nocre
BO3HMKHOBEHNS MOJO0OHbIX 0OCTOATENBLCTB YBEAOMUTH O HUX
apyryto CTOPOHY B nucbMeHHOM BUAE, a Takke NpefocTaBUTb
OOKYMEHT, MOATBEPXOAWLWMA HacTynfneHne obCcToATenscTB
HenpeoaonMmon cunbl, BblJaHHbIN YNONTHOMOYEHHbIM
rocygapCTBEHHbIM  OpraHoM nnbo  TOProBO-NMPOMbILLIIEHHOW
nanaTtow.

10. CtpaxoBaHue

10.1. MOCTABLLWK obsizyetcs obecneuntb 1 noanepxmeatb B
NnorHoM oGbeMe B TeYeHMe Ccpoka [AEeWCTBUSI HacTosLero
OOrFOBOPA  HeoOxoOuMbIi  ypOBEHb  CTPaxoBaHWs  Ans
MOKPbITUS BCEM OTBETCTBEHHOCTM W  00s3aTenbCTB Mo
OOroBOPY, pykoBoacteysicb cornaweHmem CTOPOH wu
NPYMEHUMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM (B TOM 4YMCrE CTpaxoBaHue
oblen rpaxaaHCKoW OTBETCTBEHHOCTM Mepen  TpeTbuMMM
niuamn, CcTpaxoBaHMEe OTBETCTBEHHOCTU paboTtopaTens wu
CTpaxoBaHME OT HeCYaCTHbIX CIlydaeB Ha MPOM3BOACTBE,
CTpaxoBaHMe aBTOMOOWUIBHOM rpaXAaHCKOW OTBETCTBEHHOCTU
nepesn TpetbuMu nuuamm). CTtpaxoBble MONUCHI OOSBKHbLI ObITb
BbIMYLLEHbI (h1HaHCOBO cTabunbHbIMU CTPaxoBbIMU
KoMMaHusMu, umetommmn xopoluyto penytauuio. NOKYTATESb
MMEEeT npaBO O3HAKOMUTLCS C MOMMCaAMU  CTPaxoBaHUS,
umewowmmmcs y NMOCTABLMNKA, kak Ha MOMEHT MOAMMCaHUs
OOrOBOPA, tak n B nepuop cpoka gencteua JOTOBOPA, a
TaKke Mo NMCbMEHHOMY 3anpocy Nosy4aTb UX KOMUMK.
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11. Audits
11.1. The PURCHASER shall be entitled to audit the
SUPPLIER, all its primary and other documentation

pertaining to the fulfillment of this CONTRACT and
PURCHASE ORDERS and audit all prices, costs, and
expenses related to the CONTACT.

Primary documentation shall include: reporting and statistical
documentation (personnel numbers, work-time balance
sheets, payroll, labour productivity etc.), primary accounting
records (orders, contracts, acts, including acceptance acts,
payment orders, cash pay-in and pay-out slips, waybills,
invoice-facturas, work-sheets, receipts, sales slips and other

similar documents), accounting registers, consolidated
accounting records (aggregated accounting registers,
itemized statements, expense distribution lists, assets,

materials and products history sheets etc.).

All documentation containing personal data shall be provided
in depersonalized form in compliance with Federal law of the
Russian Federation #152-®3 “On personal data” dated 27
July 2006.

11.2. The SUPPLIER shall record all documents pertaining to
the CONTACT and its performance. The PURCHASER shall
be entitled to receive copies of all documents that relate to
the CONTRACT and its performance.

11.3. Any claims relating to the results of audits may be filed
against the SUPPLIER within the term of the CONTRACT
and during three years after its termination for any reason.
The SUPPLIER shall reply to the PURCHASER'S claim in
writing within the shortest possible period of time, and any
case within fourteen (14) days after the claim has been sent
to the SUPPLIER.

The excess or erroneous payments identified by the
PURCHASER as the result of audit shall be repaid to the
PURCHASER’S bank account within 14 days after relevant
request of the PURCHASER.

12. Confidentiality

12.1. The PARTIES shall keep secret confidential information
which includes the details of the business of the PARTIES,
any information related to this CONTRACT, CONTRACT with
all following amendments, addenda, and correspondence of
the PARTIES in relation to the CONTRACT, including
engineering, commercial, strategic, and other information
which is the trade secret of the PARTIES.

12.2. The conditions stipulated in par. 12.1 above do not
apply and the PURCHASER shall be entitled to disclose any
information  without limitations, including confidential
information to:

a) lenders (including potential lenders) of the PURCHASER
as well as their counselors and consultants; or

b) PURCHASER'S shareholders and other persons (legal or
natural) that consider acquisition of a participatory share in
the PURCHASER'S company; or

¢) contractor under Sakhalin Il PSA or other persons on the
conditions of Sakhalin Il PSA, or

[orosopNe

11. MpoBepkun

11.1. NMOKYTATEJIb nmeeT npaBo Ha npoBedeHWe NPOBEpPOK
MOCTABLUMKA, Bcex ero y4yeTHbIX [OOKYMEHTOB W WHOW
OOKYMEHTauuM, OTHOCALENCS K WCMOMHEHWI0 HacTosALWwero
OOrOBOPA 1 3AKA30B HA MOCTABKY, a Takke npoBOAWTb
NPOBEPKY BCEX pPacLEHOK, 3aTpaT U pacxodoB, OTHOCALLUXCH K
OOroOBOPY.

Moa  yveTHbIMM  OOKYMEHTamy  MOHMMAIOTCH:  OTYETHO-
cTaTucTUYeckme OOKyMeHTbl (Mo uucneHHoctn, 6GanaHcy
paboyero BpemeHu, 3apnnaTe, NPOW3BOAUTENLHOCTU Tpyada U
T.0.), NepBUYHbIE YYeTHble ByxranTepckne AOKYMeHTbl (3akasbl,
[OroBOpbl, akTbl, BKMOYas akTbl CAaYU-MPUEMKW, MnaTexHble
MOPYYeHNs, KaccoBble NPUXOAHble W pacxofHble opAaepa,
HaknagHble, cyeTa-pakTypbl, Hapsabl, KBATAHLWKW, TOBapHble
YeKkn U MHble NogobHbIE JOKYMEHTbI), PerncTpbl Byxrantepckoro
yyeTa, CBOAHble Yy4yeTHble OyxranmTepckue  [OKYMEHThbI
(rpynnmMpoBoYHblE  BeAOMOCTW, pas3paboToyHble  Tabnuupl,
BEAOMOCTM pacnpeaeneHns pacxogos, OTYeTbl MM BEOOMOCTH
O ABWDKEHUMN NMPOAYKLUN, CbIpbs, MaTtepuarnos U T.n.).

[okymeHTauus, cogepxaluas nepcoHanbHble JaHHble,
npegoctaBnsetcs obesnnMyeHHO ¢ cobniogeHneM TpebosaHui
depepanbHoro 3akoHa P® ot 27 utonsa 2006 roga Ne 152-93 «O
nepcoHarnbHbIX AaHHbIXY.

11.2. TIOCTABLUMK BepgeTr y4eT BCeX [OKYMEHTOB,
OoTHocAwWwmxca K Hactoswemy OOTOBOPY un ero ucnomnHeHumto.
MOKYMATEJIb nmeeT npaBo nonyyatb KONMU BCEX JOKYMEHTOB,
oTHocsWwmxes K HacTosiwemy JOTOBOPY u ero MCNonHEHMIO.

11.3. TlpeTeHsun no pesynbTaTtaMm MPOBEPOK MOryT ObITb
npeabsaBneHsl NMOCTABLUMKY B TeueHue cpoka [encTeust
HacTosiwero JOFOBOPA, a Takke B Te4eHMe Tpex feT ¢ gaTbl
ero npekpaweHuss no nwbbiMm ocHoBaHusM. MOCTABLUMK
06s13aH npeacTaBUTb MUCbMEHHBIA  OTBET Ha NPETEH3UU
MOKYMATENA B kpaTyanume Cpoku, HO B MGoM crnyyae He
nosgHee 14 (4YeTblpHaguaTu) OHEN C AaTbl HanpaBrieHUs] TaKon
npeteH3umn NMOCTABLUNKY.

Cymmbl nepennaT Unu OWMBOYHbIX HAYUCNEHWN, BbISIBNIEHHbIE
MOKYMNATENEM B xoae npoBepku, A0MKHbI ObiTb NepeyvncreHbl
Mo ykasaHHbIM pekBuanTam Ha GaHkoBckui cueT MOKYTMATENA
B TeyeHunm 14 gHenm C AaTtbl COOTBETCTBYHOLIErO TpeboBaHWs
MOKYNATENA.

12. KoHcdmpeHumnanbHoCcTb

12.1. CTOPOH®bI 065a3ytoTcs XpaHuUTb B TanHe
KOHbuaeHUmansbHyo nHdopMaumo, koTopasi BKIoYaeT B cebs
cBegeHnss 0  (OMHAHCOBO-XO3SANCTBEHHOW  AesATeNbHOCTU
CTOPOH, ntobyto uHpOpMauuo B OTHOLUEHUW HACTOSILLENO

OOrOBOPA, OOroBoP co BCEMM nocneaywoLwmmm
U3MEHEHUAMU W AononHeHusamu, nepenvcky CTOPOH B
OTHOLLEHUN OOrOBOPA, WHopmaLmio, KacatoLlyrtoca
HacTosLero OOrOBOPA, BKMoYas WHopMauuto

T@XHUYECKOro, KOMMEPYECKOro 1 CTpaTerMyeckoro xapakrepa, a
Takke WHYI WHMOPMaUMIO, OTHOCSILLYIOCS K KOMMEPYECKOM
TanHe CTOPOH.

12.2. Ycnosus, npegycMoTpeHHble n. 12.1 Bblwe He
npumeHsitotcs u NMOKYMATEJIb BnpaBe packpbiBaTb M0y
WHMOPMaLUIO, BKMNOYas KOHPUAEHUNANbHY:

a) kpeauTopam (BKMYas MOTEHUManbHbIX  KPeAMTOPOB)
MOKYMATENNA, a Takke nx COBETHMKAM U KOHCYNbTaHTaM; nubo

b) akumoHepam TMOKYMATEIA, a Ttakke nobbiM nvuam
(ropyanyeckuMm 1 OU3NYECKMM), paccMaTpuBatoLLMM BOMPOC O
npuobpeteHun gonu ydactusa B komnaHun-NOKYMATEJSE; nu6o

c) koHTpareHTy no CPIM «CaxanuH-2» 1 nobbiM MHbIM NrLam B
cooTBeTcTBUM C ycnousiMmm CPIM «CaxanuH-2», nnbo
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d) auditors, consultants, or other persons who audit the
PURCHASER and its operations or consult the
PURCHASER on any business.

13. Health, Safety and Environment (HSE)

13.1. The SUPPLIER shall ensure the GOODS are compliant
with current statutory requirements, including laws applicable
to the content of toxic, corrosive, or hazardous substances,
and shall immediately inform the PURCHASER of any
hazardous properties of the GOODS.

14. Russian content

14.1. SUPPLIER acknowledges that PURCHASER is an
Investor and Operator of Sakhalin Il PSA and committed to
meeting the Russian content requirements of the Sakhalin Il
PSA. As such SUPPLIER shall make its best efforts to
maximize the use of Russian resources when performing
under this CONTRACT. In addition, SUPPLIER shall include
as an attachment or as part of an invoice the Russian
content report (as attached to PURCHASE ORDER).

14.2 SUPPLIER acknowledges that having been awarded
this CONTRACT, preference has been given to duly qualified
Russian enterprises over non-Russian enterprises, where the
Russian enterprise satisfies PURCHASER’S requirements as
to price, quality and timing of delivery. A company is
considered a Russian enterprise if it is legally incorporated in
the Russian Federation and at least fifty per cent (50%) of its
equity is held directly or indirectly by Russian natural or
juridical persons or any Governmental Authority. Within 5
(five) days after AGREEMENT execution, SUPPLIER shall
submit to PURCHASER two (2) copies of its certificate of
incorporation and listing of shareholders and beneficiaries as
evidence of its Russian enterprise.

Where the listing of shareholders and beneficiaries within
SUPPLIER’s company or Joint Venture changes then
SUPPLIER shall immediately notify PURCHASER along with
the appropriate details thereof.

15. Final provisions

15.1. The PURCHASER shall be entitled to receive from the
SUPPLIER any documentation made by the SUPPLIER
under the CONTRACT including those which was used by
the SUPPLIER as a basis for invoicing hereunder and
payment against the invoice by the PURCHASER in the
period of the CONTRACT and during three (3) years after its
expiry.

15.2. The addresses of the PURCHASER and the
SUPPLIER specified in the CONTRACT shall be used for
notices and other correspondence. Either PARTY shall be
notified of any changes in the address details of the other
PARTY in writing within fourteen (14) calendar days of the
respective change date.

15.3. Any material change in the circumstances known to the
PARTIES when concluding the CONTRACT (as defined in
article 451 of the Civil Code of the Russian Federation) shall
not be a basis for amendment or termination of the
CONTRACT by either PARTY.

15.4. SUPPLIER shall confirm that it has read and accepts
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r) ayautopam, KOHCyMbTaHTaM W WMHbIM fMuam, NpoBepsIoLLIM
MOKYMNATENA n ero AesiTenbHOCTb MMM KOHCYNbTUPYIOLLMM
MOKYMNATENA no Bonpocam ero 4esaTensHOCTU.

13. OxpaHa 300pOBbA, TPyAa U OKpyKalLen cpeabl

13.1. TIOCTABLUMK obecneunBaeT cTporoe COOTBETCTBUE
TOBAPA TpeboBaHuAM [OENCTBYIOLMX HOPM, B TOM 4ucre B
YacTM COAEpXaHUS TOKCUYHBIX, KOPPO3MOHHBIX WM OMacHbIX
BELLECTB, a Takke 06sa3yeTcs He3ameanuTenbLHO
nHcopmmposatb NMOKYIMATESIA o niobbix BpeaHbIX cBOWCTBaX
TOBAPA.

14. Poccuiickoe yyacTtue

14.1. TIOCTABLUMK npusHaet, yto NMOKYIMATEJIb aBnsetcs
MuBectopom n OnepaTtopom no CPI «CaxanuH-2» n obasaH
cobniogate TpeGoBaHus CPIM «CaxanuH-2» B OTHOLLEHWM
poccuiickoro ydactusi («PY») B npoekte. C y4yeTom 3TOro
TpeboBaHusa, MOCTABLUNK npumeT Bce BO3MOXHblE Mepbl Ans
MaKCUManbHOrO  WUCMOMb30BaHWUs MNPEeanPUSITUA  POCCUINCKOWN
NPOMBILLUNEHHOCTN Npu UcnonHeHnn Hacrtoswero JOMOBOPA.
Kpowme Toro, MOCTABLUUK BknioyaeT B CBOU cyeTa B KayecTBe
NPUMNOXEHUa WM  uX HeoTbemnemonm 4yactm Otyer O
Poccuiickom yyactum (no cpopme, npunoxeHHon k 3AKA3Y HA
MOCTABKY).

14.2 NOCTABLUNK ocBepgomrnieH 0 TOM, YTO Mpu 3aKoYeHUn
HacTosawero OOMOBOPA npepgnoyteHne, B crnyvae Hanmuus
npeasioXXeHnn OT POCCUMIACKOTO MPEAnpuUATUS U MHOCTPaHHOW
dmpmbl, kKOTOpblE yaoBneTBopsAT TpebosaHnam MOKYMATENA
Mo LeHe, KayecTBYy M CpOKaM BbINOMHEHWUS paboT, [OMKHO
oTgaeBaTbCa  poccuickomy  mpeanpusTtuio.  OpraHusauus
cunTaeTcs POCCUICKUM npeanpuaTnem, ecnu OHa
3apeructpmpoBaHa B Poccuiickon depgepaumm, n npsmoe unum
KOCBEHHOE [0NIeBOE Y4YacTME POCCUNCKMX (U3NYECKMX UMK
IOPUONYECKMX MWL, UNW TOCYAapCTBEHHbIX OpraHoB B 3TOM
npeaonpusaTum  coctaBnsieT He wmeHee 50% (nATupecsTu
npoueHToB). B Teuerne 5 (natn) gHen saknoveHns JOTOBOPA
MOCTABLUUK obs3aH npepoctasuTe MOKYMATEJIIKO 2 (aBe)
KonuM cBMaeTenbCcTBa O perucTpaumMum W CrIMCOK  CBOWX
akumoHepoB n GeHedmumapoB AN NOATBEPXAEHWs cTaTyca
POCCUIACKOro NpeanpuaTUs.

B cnyyae, ecnu B TeyeHWe cpoka [JAEWUCTBUS HACTOSILLErO
OOrOBOPA  pacnpepgenenve  gonel  yyactusi,  CMMCOK
akumoHepoB u 6GeHedwuumapos MNMOCTABLUMKA un3ameHsieTcs,
MOCTABLUMK o06a3aH HemeoneHHo yBegomMuTb 06 3TOM
MOKYMNATENA, npegoctaBuB COOTBETCTBYIOLLME CBEAEHMS.

15. 3aknuuTenbHble NONOXEeHUs

15.1. TMOKYMNATEJIb wumeeT npaBo Ha nonyyeHve oOT
MOCTABLUMKA noboi gokymeHTaumu, kotopas odopmnsinach
MOCTABLUMKOM B pamkax MWCMNOMHEHUSI  HACTOSALLEro

OOrOBOPA un, B 4acTHOCTW, NOCMRyXuna OCHOBaHWeM Ans
BoicTaBneHnss TMOCTABLUMKOM cuyeta no [OOMOBOPY wu
onnatel ero [MOKYTMATENEM, B nepvog cpoka AencTeus
HacTosiwero JOTOBOPA u B TeueHune 3-x (Tpex) net nocrne ero
OKOHYaHWs.

15.2.  [Ons HanpaBneHus  yBeAOMIEHUN 7 npoyen
KoppecnoHaeHuun wucnonb3ytotcs agpeca [MOKYTMATENA u
MOCTABLUMKA, ykasaHHble B [JOMOBOPE. O no6Gbix
nsmeHeHusax agpeca stopas CTOPOHA pomnxHa yBeAoOMNsTbCA
NMCbMEHHO B TeveHune 14 (YeTblpHaguaTn) KaneHaapHbIX AHEN C
MOMeHTa (PaKTU4ECKOro U3MeHeH s agpeca.

15.3. CywecTBeHHOE M3MEHeHMe OOCTOATENbCTB, M3 KOTOPbIX
CTOPOHbI UCXOOMIM  MpU  3aKIIOYEHUM  HaCTOALEro
OOrOBOPA (onpegeneHue KOTOporo paHo B cTtaTbe 451
paxxgaHckoro kogekca Poccuiickonn Pepepaunmn), He ABnsieTcst
OCHOBaHMEM [Ms1 U3MEHEHUSI UMW PaCTOPXEHUST HACTOSsILLEro
OOrOBOPA nto6oin ns CTOPOH.

15.4. TIOCTABWWK noatsepxgaeT, 4TO OH npouuTan u
Moanucu CtopoH




the PURCHASER'S Statement of their common principles of
business available in hard copy and placed on publicly
available Internet web-site of the PURCHASER at

http://www.sakhalinenergy.ru/media/user/article/State
ment of General Business Principles June%202010

ENG.pdf

considered included in the CONTRACT by reference. The
SUPPLIER'S failure to discharge the obligations contained
herein shall be a material breach of the CONTRACT.

15.5. SUPPLIER shall provide as requested by the
PURCHASER certified copies of all approvals, permits,
authorizations, endorsements, or licenses required to (i) sign,
conclude, and perform the CONTRACT; and/or (ii) delivery,
import, or export any goods, services, or deliverables while
fulfilling this CONTRACT.

15.6. The SUPPLIER shall not pay, give promises to pay, or
propose to pay a fee, remuneration, incentive, or valuable
present in relation to the CONTRACT to or in favour of any
government official for the purpose of affecting decision-
making by this official while in its office or for the purpose of
asking them to discharge or not to discharge their lawful job
responsibilities in violation of the OECD Convention on
Combating Bribery of Foreign Public Officials in International
Business Transactions of 15 February 1999 or U.S. Foreign
Corrupt Practices Act, or use this official to affect actions or
decisions of a government authority to secure new or
keeping of existing orders by the PURCHASER, its Affiliates,
or Partners, or effect the actions or decisions of this authority
in violation of the U.S. Foreign Corrupt Practices Act or any
other law which applies to the SUPPLIER, Subcontractors,
their employees, officers, or agents.

In case such payments have been made, the PURCHASER
shall be entitled to demand that the SUPPLIER refund or
deduct this illegal payment from any amount payable to the
SUPPLIER or terminate this CONTRACT with immediate
effect.

15.7. This CONTRACT, PURCHASE ORDER as well as
appendices and addenda thereto shall be an entire
agreement between the PARTIES which supersedes all
previous written or verbal statements or arrangements
pertaining to the CONTRACT.

15.8. This CONTRACT shall be governed and construed in
accordance with the substantive law of the Russian
Federation. All disputes under the CONTRACT shall be
resolved by negotiation between the PARTIES. In case the
PARTIES fail to come to an agreement, the dispute shall be
resolved by the State Arbitration Court of the Sakhalin
Oblast.

On behalf of the SUPPLIER /OT umenn MNOCTABLLUUKA:
OUNO/Name

Position/[omkHOCTb:
Signature/lMognuce :

HorosopNe 1

cornaceH npuaepxmeatbea 3asBnenHna [MOKYMATENA o6
o0WuX npuHUMNax BeOEHUSs] SKOHOMWYECKOW [OesiTeNbHOCTH,
umerollerocas B TBEpPOOM KOMMM M pas3MELLEHHOro  Ha
obwepnoctynHom WHTepHeT-cante TMNOKYTMATENA no apgpecy
http://www.sakhalinenergy.ru/media/9a3b5f65-8973-

4525-a345-59e33e7231df.pdf, KoTopoe cunTaeTcs
BKMOYEHHbIM B HacTtoawun [JOMOBOP nyteM  CCbINKW.
Hapywenune NMOCTABLMKOM o65s3aTenbCTB, cogepallmxcs B
HacTosen cTaTbe, CYMTAETCs CyLEeCTBEHHbIM HapyLUeHVWEeM
OOrOBOPA.

15.5. MOCTABLMWK npepoctasnset no 3anpocy MNOKYTMATEJIA
3aBEepeHHble  KOMUW  BCEX  COrfacoBaHuW,  paspeLueHun,
yTBEPXOEHUN, onobpeHui unun nULEH3NRA, KOoTOpble
Heobxoaumbl (i) ANa nognucaHusl, 3akmYeHUs U UCNOMHEeHUs
OOIrOBOPA; n (unu) (ii) noctaBku, BBO3a WM BbIBO3a MOObLIX
TOBapOB, YCNyr Wnu pe3ynbTaToB paboT B pamkax MCMONHEHWS
HacTosilero JOTOBOPA.

15.6. B oTHoweHun HacTosiwero JOMOBOPA MOCTABLUK He
BNpaBe BbiMnayuBaTb, [fAaBaTb obellaHus BbINNaTUTb UK
npegnaraTe BbINnaTy roHopapa, KOMUCCUOHHLIX, MaTepuanbHo
CYLLECTBEHHOrO BO3HArpakaeHWst WnM LIeHHOro  rojapka
nobomy [NpaBUTENbCTBEHHOMY YMHOBHWKY, NMBO B NOnNb3y
YKa3aHHOIO YMHOBHMKA, C LIEMbI0 OKa3aHWs BO3A4ENCTBUS Ha
NPUHSTUE YKa3aHHbIM YMHOBHWMKOM PELUEHUSI MPU UCTONMHEHUN
UM CBOMX CnyXebHblx o00sA3aHHOCTEN, nubo C  uenbo
obecnevyeHnss BbLIMOSNIHEHUS WM HEBBINOMHEHUS WM €ro
3aKOHHbIX 06s3aHHOCTeN B HapyweHue KoHBeHuun OJCP no
6opbbe C MNOAKYMOM WHOCTPAHHbLIX AOIMPKHOCTHBIX fvL, Mpu
NPOU3BOACTBE MeXAyHapoaHbIX caenok oT 15 despana 1999
roga unu 3akoHa CLUA o 6opbbe ¢ nogkynom rpaxaaHamu CLUA
OOIDKHOCTHBLIX NUL, 3apyOexHbIX CTpaH, nmbo ¢ Tem, 4ToObl
nocpeacTBOM YKa3aHHOro YMHOBHMKA MOBMUATbL Ha [AEUCTBUE
unm pelueHune rocyiapCTBEHHOW opraHusauuu,
cnocobcTByloLLlee nony4YeHuto MOKYMNATENEM, ero
AddunupoBaHHbIMM Nuuamu nnu NMapTHepammn HOBbLIX 3aKa3oB
UNMN COXpPaHEHWI0 NMEOLLMXCS, MO0 NOBMUATL HA AENCTBUE UMK
pelleHne Takonm opraHusaumm B Hapywenue 3akoHa CLUA o
bopbbe ¢ nogkynom rpaxpgaHamu CLUA  OOMKHOCTHBIX nu,
3apybexHbix cTpaH, nMbo B HapyleHue noboro 3akoHa,
nencTeme kotoporo pacnpoctpaHsaetcs Ha NMOCTABLUUKA, ero
CybnoapsigymKoB, X COTPYAHWMKOB, CNY>KaLLUX U areHToB.

B cnyyae ecnu Takve nnatexu umenu mecto, NMOKYMATENb
Bnpase notpebosatb o1 NMOCTABLUUMKA Bbinnatute en cymmy
TAKOro HEMpaBOMEPHOro MnaTexa WAM  BbIYECTb  CyMMY
HenpaBOMEPHOro nnartexa m3 nbon CyMMbl, NpuYMTaloLLencs
MOCTABLUMKY, a Takke BnpaBe HeMeONIEHHO pPacTOPrHyTb
HacTosiwwmn JOIOBOP.

15.7. Hactoswuin JOMOBOP, 3AKA3 HA MNMOCTABKY, a Takxe
npunoxenunss u gononHexnus k JOTOBOPY ob6pa3syT nonHoe
cornawenne mexgy CTOPOHAMMW, sameHsiowlee coboii Bce
npegpioyline, Kak nUCbMEHHbIE, Tak W YCTHblE MNEPEroBopbl,
3asiBNeHUs UNn gOroBOpeHHOCTH, oTHocawmecs k JOTOBOPY.

15.8. Hactoawmn OOFOBOP perynupyetca u TonKyeTcs B
COOTBETCTBUM C  MaTepuanbHbIM  npasom  Poccuickon
depepaumn. Bee cnopbl no Hactoswemy JOTOBOPY 6yayT no
BO3MOXHOCTW  paspeluaTbCsl MNyTEM MEPEroBOPOB  Mexay
CTOPOHAMW. B cnyyae ecnuM [OOrOBOPEHHOCTb Mexay
CTOPOHAMU He ©OygeT [ocTurHyta, CRop  MOANEXWT
paspelueHuto B ApbutpaxkHom cyae CaxanuHckon obnactu.

On behalf of the PURCHASER /OT umenu NMOKYMATENA
®dNO/Name

Position/0omkHoCTb:
Signature/lMognuce :

Moanucu CtopoH
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